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Entrée  Ouvre-moi la porte, Seigneur, je viens vers Toi 

R/ Mazu é, a nti o mazu é, A tara, yaŋğ me mbè, éyoŋ mazu a nda dzué (X2) 
(Zamb~Esia) 1. Mene mod minsem, a Zambe wam o nsem wa dude ma, mayi bo 
ya Etam etam, ã Zambe wa mé A tara, yaŋğ me mbè, éyoŋ mazu a nda dzué 
(Zamb~Esia) 2. Mene mod Ivou, a Zambe wam o Ivou ya ké~ï ma, mayi bo ya Etam 
etam, a Ntondobe A tara, yaŋğ me mbè, éyoŋ mazu a nda dzué (Zamb~Esia) 3. 
Ndò ma longē wå, A zambe wam é nseme sį. wô mañ me ndamn’ ėnying esse Etam 
etam, a Ntondobe A tara, yaŋğ me mbè, éyoŋ mazu a nda dzué (Zamb~Esia)  

Kyrie           Messe du Bon Berger 

1. 3.  Kyrie, Kyrie eleison, Kyrie eleison, eleison (bis) 
2. Christe, Christe eleison  Christe eleison ; eleison (bis) 

Gloria Que la gloire soit rendue au Roi du Ciel R/ Owé, owé, duma é duma é a 

Nti bia wumu wa wu onga bó bi man menen, duma la yean ai wa Soliste: a 
Zamba Tous: duma éé (x3) ah Sol : Make masege Zamb’Elo Tous : duma ai wa a 
nti, duma meyon meyeme duma layean ai wa. 1. Duma abo ye Zamb’a yob o Ooo 
Duma ye nye a, mvoe ebo eba anga din a Owé Bialugu biataman wa o Ooo Nti ngul 
mese biawumu wa, biangeme wa Owé Duma ai wa a Nti duma meyon meyeme 
duma layean ai wa. 2. Biakan wa asu mod duma woe Ooo Duma e a Nti Zamba 
nkukuma ya yob Owé Zamb’Esia one ngul mëse Ooo Duma ééé, duma la yean ai 
wa’ a Owé Duma ai wa a Nti duma meyon meyeme duma layean ai wa R/ 3. Nti 
Yesus Kristus mban mon O Ooo Duma ai wa a Nti Zamba, a nkode besem a, Owéz 
A man ntomba Zamba’o Ooo A mvaa minsem, a Nti Zamba a mon Esia Owé Duma 
ai wa a Nti duma meyon meyeme duma layean ai wa. Wa ya wa vaa minsem mi si o 
kud’bi ngol O Wa ya wa vaa minsem mi si o bia kogel’ e wa a Nti o engongol o, 
engongol a Nti Zamba, nkode meyon o Wa y’otoa a mbonnom esya kud’ bi ngol O 
Byege te owog ngogelan dzan bia kogel’ e wa a Nti o engongol o, engongol a Nti 
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Zamba, a nkode meyon o. R/ 4. W’one mfufub etam w’etam O Ooo A Yesus Kristus 
se wa one fe Nti etam a Owé W’etam one dzom nen, a Nti Ooo Abaman e Nsisim a 
duma esia a biseb biseb o Owé Duma ai wa a Nti duma meyon meyeme duma 
layean ai wa R/ 

1ère  lecture  Actes des Apôtres 1, 12-14   

Psaume 26(27)   
R/ J’en suis sûr, je verrai les bontés du Seigneur sur la terre des vivants 
1. Le Seigneur est ma lumière et mon 
salut ; de qui aurais-je crainte ? 
Le Seigneur est le rempart de ma vie ; 
devant qui tremblerais-je ? 
 

2. J’ai demandé une chose au Seigneur, 
la seule que je cherche : habiter la maison 
du Seigneur tous les jours de ma vie, 
pour admirer le Seigneur dans sa beauté et 
m’attacher à son temple. 

3. Écoute, Seigneur, je 
t’appelle ! 
Pitié ! Réponds-moi ! 
Mon cœur m’a redit ta parole : 
« Cherchez ma face ».  

 

2ème lecture  Première lettre de St Pierre apôtre 1, 4, 13-16 

Acclamation de l’Évangile       

Alléluia Alléluia Alléluia o(x3) Alléluia! 
Verset : Je ne vous laisserai pas orphelins, dit le Seigneur; 

je reviens vers vous, et votre cœur se réjouira. 

.Evangile de Jésus Christ selon St Jean 17, 1b-11a 

Credo - Prière Univ. Fidèles 

Offertoire 1. Ô vrai corps de Jésus, Immolé pour nous sur la croix,  

Toi dont le côté transpercé laissa jaillir le sang et l’eau. Nous t’adorons, nous Te 
contemplons. Fais-nous goûter la joie du Ciel, maintenant et au combat de la mort. 
Ô doux Jésus, ô Fils de Marie, nous T’adorons et nous Te contemplons, ô doux 

Jésus.2 Ma ding wa Je t’aime Seigneur. C’est pour cela que je viens t’offrir ces corbeilles, fruits de   

mes peines. R/ Ma ding wa a tara nti ma ding wa bui nda ma zu wo fao minkue bidi 
mindzuk miam oo ma zu wo ve nong oo a tara o ma ding wa. 1. Wa o nga kom ma a 
nti bise ea wa yene dzom mot a tso a mo moe minkue bidi mindzuk miam oo ma 
zua ve nong oo a tara o ma ding wa. 2. Wa o nga kom mot etam etam e a wa yene 
ke aisie tosu minkue bidi mindzuk miam oo ma zua ve nong oo a tara o ma ding wa. 
3. Metounega me nyo mon mo me ka kode ma. Tege ye mo ye mot a tat wa nyu ee 
minkue bidi mindzuk miam oo ma zua ve nong oo a tara o ma ding wa. 4. E dzom 
ese ma bo enying dzama ea ma bo doa amu ma firi wa ea minkue bidi mindzuk 
miam oo ma zua ve nong oo a tara o ma ding wa. 

Sanctus  R/ Sanctus (8 x) Saint est le Seigneur (x2) Dieu de l’univers (x2) } bis 

1. Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire, Hosanna, hosanna au plus haut des 
cieux R/ Saint est le Seigneur (x2) Dieu de l’univers (x2) 
2. Béni soit celui qui vient au nom du Seigneur, Hosanna, hosanna au plus haut des 
cieux (x2) Sanctus (8 x) 

Agnus Dei           Messe du Bon Berger 

1.2- Agneau de Dieu qui enlèves les péchés du monde, prends pitié de nous. 
3-  Agneau de Dieu qui enlèves les péchés du monde, donne-nous la paix. 



Communion   1/ 1.2. Soul of Christ, sanctify me, Body of Christ, save me, 

Blood of Christ, inebriate me, Water from the side of Christ wash me, Passion of 
Christ strengthen me. O Jesus, hear me, Within your wounds shelter me, from 
turning away keep me, From the evil one protect me. At the hour of my death call 
me, Into your presence lead me, to praise you with all your saints For ever and ever. 
Amen 3.4. Âme du Christ, sanctifie-moi, Corps du Christ, sauve-moi, Sang du Christ 
enivre-moi, Eau du côté du Christ, lave-moi. 
Passion du Christ, fortifie-moi. Ô Jésus, exauce-moi ; Dans tes blessures, cache-
moi, Ne permets pas que je sois séparé de toi, De l'ennemi défends-moi. À ma mort, 
appelle-moi. Ordonne-moi de venir à toi, Pour qu'avec tes saints je te loue, Dans les 
siècles des siècles.Amen. 

2/ R/ Nous formons un même corps, Nous qui avons part au même pain, Et 

Jésus Christ est la tête de ce corps : L'Église du Seigneur. 
 1. Je suis le pain vivant descendu du ciel. Qui mange de ce pain vivra pour 
toujours, Et ce pain que je vous donne, c'est ma chair. Livrée pour la vie du monde.  
2. La nuit où il fut livré, le Seigneur prit du pain. Il rendit grâce et le rompit en disant : 
Ceci est mon corps livré pour vous. Faites ceci en mémoire de moi. 3. A la fin du 
repas, Jésus prit la coupe en disant : Voici la coupe de la Nouvelle Alliance. Faites 
ceci en mémoire de moi. Ainsi vous annoncez la mort du Seigneur jusqu'à son 
retour. 6. Rendez grâce à Dieu qui vous donne la victoire Par Jésus, le Christ notre 
Seigneur. Restez fermes, inébranlables dans la foi. Sachez que vos œuvres ne sont 
pas vaines dans le Seigneur. 8. Rendons gloire à notre Père qui nous aime avec 
tendresse. A son Fils Jésus Christ qui nous libère de la mort. A l'Esprit d´amour qui 
unit et fait l'Église. Maintenant et toujours dans les siècles. Amen ! 

Action de grâce    
 R/ Que chaque enfant porte sa pierre au chantier de la maison du Père 
  Une cathédrale s’élève vers le ciel 
  1 Ce Dieu qui descend dans nos vies de liberté il est épris 

Chacun est homme à sa manière pour servir Dieu comme un ami 
C’est dans le coeur des simples gens qu’il vient s’asseoir naturellement 
Ceux qui accueillent sans condition qui ont le sourire en avant. 

  2 Que tu sois meneur ou mené aux vues de notre société 
Il y a toujours un horizon un printemps à faire éclater 
Les talents que tu as reçus un coffre d’or ou trois écus 
Autant d’amour à fructifier à faire valoir aux coins des rues. 

Envoi  1. La première en chemin, Marie tu nous entraînes, à risquer notre « oui » 

aux imprévus de Dieu. Et voici qu’est semé en l’argile incertaine de notre humanité, 
Jésus Christ, Fils de Dieu.R/ Marche avec nous, Marie, sur nos chemins de Foi, 
ils sont chemins vers Dieu, ils sont chemins vers Dieu!  
2. La première en chemin, joyeuse tu t’élances, prophète de celui qui a pris corps en 
toi. La Parole a surgi, tu es sa résonance, et tu franchis des monts, pour en porter la 
voix. 
3. La première en chemin, tu provoques le signe et l’heure pour Jésus de se 
manifester. Tout ce qu’il vous dira, faites-le! Et vos vignes sans saveur et sans fruit, 
en sont renouvelées 
 

Quête de ce jour: 
Pour notre paroisse 



ANNONCES / à retrouver sur notre site www.paroisse-catholique-berlin.org 

- Messe de la Pentecôte dimanche 24 mai à 11 heures 
- Concert de la chorale St Charles Lwanga le 24 mai après la messe 
- Messe de confirmation dimanche 31 mai 
 

 
 

 

Pour toute demande de rendez-vous (sacrement de réconciliation ou autre) : 

o Père André KIBETI SSCC : permanence les mardis et vendredis de 14h à 17h ; 
andre.kibetisay@erzbistumberlin.de 

o Père Ludger WIDMAIER SSCC : ludger.widmaier@erzbistumberlin.de  
 

Présence d’un prêtre dans l’église : chaque vendredi à 18h 
Messes : samedi à 18h15 (messe anticipée) et dimanche à 11h 
Secrétariat : mardi 9h-12h et vendredi 13h-16h / tél. 030 414 24 73 
 

 

  

 

Joyeux temps pascal 
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